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IM SPANISH  

MAY 2016 SESSION 

 EXAMINERS’ REPORT 

 
The table below outlines the results obtained by the candidates who sat for Intermediate Spanish this 
year and last year. It represents the number and percentage of candidates obtaining each grade in 
2016 and 2015.  
 

Table 1: Candidates’ results in 2016 and 2015 

Grade A B C D E F Absent Total 

No of Candidates sitting 
for exam in 2016 

0 4 2 4 2 8 1 21 

% of Candidates sitting 
for exam in 2016 

0 19 9.5 19 9.5 38.1 4.5 100 

No of Candidates sitting 
for exam in 2015 

1 3 6 4 2 5 1 22 

% of Candidates sitting 
for exam in 2015 

4.5 13.6 27.3 18.2 9.1 22.7 4.5 100 

 

General Comments  
 
The number of candidates sitting for this year’s exam was practically the same as last year’s. The 
examination panel was once again disappointed since the level was worse than last year’s. In fact, 
none of the candidates obtained a grade A, whilst only 28.5% managed to obtain grades B and C.  
 
As in previous years, all scripts were seen by three markers. 
 
Focused Remarks  
 
Oral – Picture interpretation and Conversation  
 
Overall, this year’s candidates showed that they have good communicative skills. Most of the 
candidates performed well both in the topic conversation and in the picture interpretation.  Almost all 
of the candidates opted for topic number three which was about how they usually spend their 
holidays. Quite a range of vocabulary was used with respect to this topic. Learning vocabulary about 
different topics is strongly encouraged to enable candidates to engage in real life conversation with 
Spanish speaking persons about different matters. Some candidates used Italian vocabulary to make 
up for their limited Spanish vocabulary. Other problems related to language accuracy were also 
present, especially with regard to verb conjugation.  
 
Listening Comprehension  
 
Most of the candidates showed that they had good listening skills and obtained a good mark in this 
part of the exam. As was the case last year, the listening comprehension was made up of three parts 
and almost all the candidates had no difficulty with the first part of the exercise which consisted of 
reproducing words read out in the passage. Most of the candidates demonstrated difficulty when they 
had to correct statements marked as false. This might indicate that such candidates failed to 
understand the text holistically. 
 
Essay Writing (Redacción)  
 
Overall, this year’s performance was rather weak with just a handful of candidates obtaining a good 
mark and presenting an essay of the expected level. The majority attained an average mark.  
 
Both narrative and argumentative titles were chosen. Some candidates did not recognise the genre of 
the essay. Also some of the candidates who chose essay title number three presented an 
argumentative essay about why people decide to move house instead of describing the ideal place 
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where they would like to live. Other candidates showed that they were not familiar with the topic 
chosen and did not answer the exam question. 
 
A substantial number of essays were badly structured and in general lack of vocabulary was 
observed. In some cases there were so many orthographic and grammatical mistakes that it was 
difficult for the examiner to understand the text. Among the most frequent mistakes, there were 
instances of incorrect conjugation of the present tense. Some candidates even experienced difficulty 
with the conjugation of regular verbs. Moreover, a significant number of candidates had difficulty with 
the conjugation and use of the past tenses. Other recurring mistakes included lack of agreement 
between the subject and verb, and between the subject and attribute in copulative sentences as well 
as between the article and noun. Most candidates showed little knowledge of the basic uses of, and 
differences between ser and estar. Other candidates confused the use of the verbs haber and tener. 
 
The examiners also noticed a general lack of knowledge of accents in Spanish. Some confused the 
relative pronoun que with the interrogative qué. Other mistakes related to accents included putting 
accents on words which should not have had accents and omitting accents on words which should 
have had them. As in past years, a number of essays had a lot of linguistic interference from Italian, 
especially with regard to prepositions. 
 
Written comprehension  
 
This year, the written comprehension proved to be quite challenging for the candidates. In fact only a 
handful of candidates demonstrated a deep understanding of the text and the questions they had to 
answer. Most of the answers given by the candidates showed that in most cases candidates were 
unable to deduce a conclusion and copied information directly from the text. The following is an 
analysis of the candidates’ answers per question: 
 

1. This question proved to be the most difficult and some candidates decided not to answer it. 
This can be attributed to the fact that to answer the question, candidates had to summarise 
what the text was about. It also shows that such candidates failed to understand the global 
meaning of the text. 

 
2. Whilst some candidates did not answer this question, others gave a satisfactory answer. 

 
3. No difficulties were noted in this question. 

 
4. A considerable number of candidates only answered the first part of the question. There were 

instances where information was copied directly from the text.  
 

5. Once again, candidates failed to answer the question completely.  
 

6. Candidates failed to compare the two opinions.   
 

 
Language use 
 
The language use exercise proved to be the most challenging part of the exam. Unfortunately, the 
majority failed to obtain an acceptable mark in this part of the exam.  This highlighted the candidates’ 
poor knowledge of language use. The following is an analysis of the candidates’ answers per 
question: 
 

B.2.1: In general candidates did well in this part of the exam. However, some candidates 
demonstrated difficulty with the third and fourth synonym.  
 
B.2.2: Quite a number of candidates did not answer this question. The majority of the candidates 
were not familiar with the conjunctions porque, mientras, and a pesar de que. 
 
B.2.3: A number of candidates did not answer this question. Other candidates who attempted this 
question showed lack of familiarity with the conjugation of the Future Simple tense, in particular 
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omitting the accent on the third person singular and plural. Another mistake included confusing 
the verb tener with haber.  

Literary Texts and Cultural Themes  
 
In this part of the exam, candidates were required to answer one question from the literature section 
or one question from the section related to cultural topics. The majority of the candidates chose to 
answer the second question related to La casa de Bernarda Alba. Moreover, some candidates 
attempted the first question related to culture. 
 
This year the result of this part of the exam was rather disappointing. Very few candidates obtained a 
good mark. Whilst, the majority obtained an average mark, some candidates did not manage this 
task. The examination panel was surprised to see that some candidates did not even attempt a 
question; also quite a number of candidates merely wrote a paragraph of some 100 words.  
 
Overall, the essays presented were rather weak, showing lack of understanding and reflection. Most 
of the essays did not answer the exam question or answered it partially. This shows that the trend of 
memorizing essays and reproducing them in the exam is still taking place. Erroneous information and 
grammatical mistakes were present once again.   
 
Conclusion 
 
The examination panel strongly encourages candidates to read exam questions well to be able to 
answer them correctly. This would help to avoid losing marks as a result of not answering an exam 
question completely. Moreover, it is very important that candidates learn to use Spanish in a wide 
range of contexts to provide them with more flexibility to communicate in the language.  
 
 
Chairperson  
2016 Examination Panel 
 


